


Orléans Métropole est incontestablement une destination de congrès 
idéale : alliant grand dynamisme économique, excellence scientifique et 
centres décisionnels, le territoire séduit également par le riche héritage 
architectural et culturel de son histoire et ses charmes naturels aux 
confluences de la Loire, de la Sologne et des vignobles ligériens.

Plurielle et moderne, son offre d’accueil de congrès et d’hébergement à 
destination du tourisme d’affaires ne cesse de se développer, à l’image du 
nouveau palais des congrès CO’Met ultra-modulable qui sera inauguré en 

2022.

Que vous envisagiez un séminaire résidentiel de 20 personnes, rêviez d’un 
dîner prestigieux sur les bords du Loiret ou au Domaine national de Chambord,  
ou pilotiez un projet de congrès pour plus de 1 000 personnes, Orléans 
Métropole est votre prochaine destination !

Orleans Metropole is unquestionably the perfect place to hold a 
professional event: combining economic dynamism, scientific excellence 
and policy center, the region also draws people in with its rich 
architectural and cultural heritage and its natural charms between Loire, 
Sologne and vineyards.

Up-to-date and multi-faceted, its hosting and accommodation facilities for 
business tourism are constantly expanding, such as the new CO’Met 
Convention Center expected to open in 2022.

Whether you are considering a residential seminar for 20 people, dreaming of 
a prestigious dinner on the banks of the Loiret river or in the Chateau of 

Chambord,  or managing a congress project for more than 1,000 people, 
Orleans Metropole is your next destination!
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À 1 heure de Paris et 90 min de l’aéroport international d’Orly, 
dotée de 2 gares SNCF et située au carrefour de 3 axes autoroutiers 
majeurs – A 10, A 19 et A 71  –, la ville offre de très nombreuses 
facilités d’accès pour tous ses visiteurs.

Dans le centre-ville d’Orléans, historique et rénové, les trajets  
se font agréablement à pied. Le réseau de tram et bus vous garantira 
également sur demande un service personnalisé pour les déplacements 
de vos congressistes (accueil en gare, tickets congrès…). 

Just 60 minutes from Paris and 90 from Orly International 
Airport, Orleans also has two train stations and is located at the 
crossroads of three major motorways – the A 10, A 19 and A 71 –  
making the city easy to access for all visitors.

The historic and renovated city center is very pleasant to walk around, 
and the tramway and bus network will also guarantee you on demand a 
personalized service for the movements of your delegates (meet & greet 
at the station, congress tickets, etc.).
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Orléans Métropole, très dynamique dans le secteur MICE, s’apprête  
à prendre un nouvel essor avec l’inauguration de CO’Met dès 2022.

Équipement innovant rassemblant Palais des Congrès (auditorium  
de 1 000 places et salles de sous-commission, Parc des Expositions  
(jusqu’à 35 000 m2 et une salle de sport et de grands événements  
(10 000 places assises, CO’Met sera paraitement adapté aux événements 
de grande envergure et se démarquera par l’incomparable flexibilité de ses 
espaces et sa gestion des flux de visiteurs.

Au cœur d’un parc naturel bordant une rivière, l’élégant bâtiment conçu 
dans le respect des normes HQE offrira en outre à ses utilisateurs tous les 
avantages d’une expérience ultra-connectée.

Orleans Metropole is very active in the MICE sector and is about to become 
even more so with the opening of the CO’Met Convention Center in 2022.

This innovative facility, specifically designed to cater for large scale events, will 
combine a conferences center (auditorium of 1,000 places and sub-
commission rooms), an exhibition area (upto 35,000 m²) and a sport hall 
(10,000 seats). CO’Met will stand out thanks to the incomparable flexibility of 
its spaces and its management of visitor flows. 

In the heart of a natural garden bordering a river, the elegant building designed 
in compliance with HEQ standards will also offer its users all the benefits of an 
ultra-connected experience.
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Orléans Convention, Bureau des Congrès d’Orléans Métropole, 
vous accompagne pour faire votre choix parmi une large 
gamme d’hôtels, dont six établissements 4 étoiles supérieurs 
et vingt-huit établissements 3 étoiles, répartis en centre-ville  
et sur le territoire métropolitain.

Pour faciliter l’organisation de séminaires résidentiels, plus de la 
moitié des hôtels de la métropole sont équipés d’une à plusieurs 
salles de réunion. Profitez du confort des nombreux hôtels 
récemment rénovés, ils vous offriront des ambiances raffinées  
et des expériences personnalisées. Opterez-vous pour un hôtel 
en bord de Loire, à l’orée de la forêt de Sologne ou avec vue sur  
un golf ? Une multitude de choix s’offrent à vous selon vos envies.

Orleans Convention Bureau will help you choose from a wide range 
of accommodation which includes 6 four-star and 28 three-star 
hotels, located in the city center and in the metropolitan area.

To ease the organization of residential seminars, more than half of the 
hotels in the city are equipped with one or more meeting rooms. Enjoy the 
comfort of the many recently renovated hotels, which will offer you refined 
atmospheres and personalized experiences. Will you opt for a hotel on the 
banks of the Loire, on the edge of the Sologne Forest or overlooking a golf 
course? A multitude of choices is offered to you according to your desires.
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Orléans Métropole rassemble les talents et concentre sur son 
territoire non seulement quatre grands pôles de compétitivité, 
mais aussi le cœur battant de la Cosmetic Valley ou encore Nekoé, 
cluster d’innovation par les services.

Depuis juin 2016, Orléans compte également un nouvel espace 
spécialement dédié au numérique et aux jeunes entreprises innovantes : 
le Lab’O. Lieu totem de la French Tech Loire Valley à Orléans, le Lab’O 
accueille une centaine de start-up. La métropole s’illustre tout autant à 
la pointe de la recherche scientifique dans les domaines de la santé, de 
l’aérospatiale et de la transition énergétique.

Orleans Metropole is bursting with talents and boasts not only four 
major competitiveness clusters, but is also the beating heart of the 
Cosmetic Valley and Nekoe, the innovation through services cluster.

Since June 2016, it has also boasted a new facility specifically set up for the 
digital sector and innovative young businesses: the Lab’O. A flagship site for 
French Tech Loire Valley in Orleans, the Lab’O hosts some 100 start-ups.  
The city is just as renowned for being at the cutting edge of scientific research 
in the fields of health, aerospace and energy transition.
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Fantastique Ville d’Art et d’Histoire dont les bords de Loire sont 
inscrits au patrimoine mondial de l’UNESCO, Orléans a totalement 
restauré son centre ancien, comblant ses milliers de visiteurs annuels 
d’inoubliables moments de découverte  : 300 maisons à pans de bois 
colorées restaurées, 1 000 façades rénovées et d’agréables ruelles pavées.

Métropole-jardin, la capitale ligérienne entretient son image élégante 
de ville verte et fleurie, célébrant la nature dans son centre-ville et ses 
nombreux parcs.

Orléans Métropole, c’est également vingt-deux communes aux caractères 
uniques et aux atouts complémentaires à découvrir absolument.

Amazing City of Art and History where the banks of the Loire are 
listed as a UNESCO world heritage site, Orleans has completely 
restored its ancient town, filling thousands of annual visitors with 
unforgettable moments of discovery: 300 colourful timber-framed houses,  
1,000 renovated facades, and some nice cobbled alleyways.

As a garden city, the capital of Loire also looks after its image as a town in 
bloom, celebrating nature in its city center and in its many parks.

Orleans Metropole also includes 22 towns each with their own characters 
and complementary attributes, to discover without fail.
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Présent tout au long de la construction de votre projet, Orléans Convention, 
Bureau des Congrès d’Orléans Métropole, met à votre service une excellente 
connaissance de son territoire et une relation de confiance avec les 
prestataires qui composent la grande qualité de son offre.

Partenaire privilégié, nous vous apportons notre soutien dans la constitution  
de vos dossiers de candidature et vous accueillons lors de prévisites et  
de rendez-vous avec les professionnels de notre territoire.

En amont de votre événement, nous mettons également à votre disposition 
de nombreux outils facilitant votre communication et l’information de vos 
participants. N’hésitez pas à nous contacter !

Present throughout your project, Orleans Convention Bureau has in-depth 
knowledge of the region and a trusted relationship with the service-providers- 
which is why the service it can offer is invaluable.

Being a privileged partner, we support you in the constitution of your application files 
and welcome you during previsits and meetings with local professionals.

Before your event, we provide you with many tools to facilitate your communication 
and sharing information with your participants. Do not hesitate to contact us!
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Charlotte RIO
Responsable du Bureau des Congrès
Head of Convention Bureau

charlotte.rio@tourisme-orleans.com
+33 (0)2 38 24 01 69

Laura MALÉJACQ
Responsable adjointe du Bureau des Congrès
Deputy Head of the Convention Bureau

laura.malejacq@orleans-tourisme.com
+33 (0)2 38 24 01 68

2, place de l’Étape
CS 95632
45056 Orléans cedex 1

www.convention-orleansmetropole.com
https://en.convention-orleansmetropole.com

Twitter : @Orleanscongres
Facebook : @orleanstourisme
LinkedIn : Orléans Convention
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Toutes les réussites commencent ici


